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U z n e s e n i e
 Ústavnoprávneho výboru Národnej rady Slovenskej republiky
 zo 4. októbra 2011

k vládnemu návrhu zákona o zastúpení Slovenskej republiky v Eurojuste (tlač 451) 

	Ústavnoprávny výbor Národnej rady Slovenskej republiky

	A.   s ú h l a s í 

		s vládnym návrhom zákona o zastúpení Slovenskej republiky v Eurojuste (tlač 451); 

B.   o d p o r ú č a

		Národnej rade Slovenskej republiky

		vládny návrh zákona o zastúpení Slovenskej republiky v Eurojuste (tlač 451) schváliť so zmenami a doplnkami uvedenými v prílohe tohto uznesenia; 


	C.  p o v e r u j e

	     1. predsedu výboru, aby výsledky rokovania Ústavnoprávneho výboru Národnej rady Slovenskej republiky v druhom čítaní zo 4. októbra 2011 spolu s výsledkami rokovania ostatných výborov spracoval do  písomnej spoločnej správy výborov Národnej rady Slovenskej republiky podľa § 79 ods. 1 zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 350/1996 Z. z. o rokovacom poriadku Národnej rady Slovenskej republiky v znení neskorších predpisov a predložil ju na schválenie gestorskému výboru, 

		2. spoločnú spravodajkyňu výboru Annu Vittekovú, aby podľa § 80 ods. 2 zákona o rokovacom poriadku Národnej rady Slovenskej republiky informovala o výsledku rokovania výborov a aby odôvodnila návrh a stanovisko gestorského výboru k  návrhu zákona uvedené v spoločnej správe výborov na schôdzi Národnej rady Slovenskej republiky.







									   Radoslav Procházka 
 predseda výboru
overovatelia výboru:
Jana Dubovcová
Róbert Madej
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P r í l o h a
k uzneseniu Ústavnoprávneho 
výboru Národnej rady SR č. 289
zo 4. októbra 2011
____________________________






Pozmeňujúce a doplňujúce návrhy
k vládnemu návrhu zákona o zastúpení Slovenskej republiky v Eurojuste (tlač 451)
__________________________________________________________________________


1. V § 6 ods. 3 sa na konci bodka nahrádza bodkočiarkou a pripája sa tento text: „zbaviť mlčanlivosti môže zástupcu národného člena len osoba alebo orgán, ktorý ho zaviazal povinnosťou mlčanlivosti alebo v prospech koho takú povinnosť má.“

Odstraňuje sa nejasnosť ustanovenia a zjednocuje sa jeho text s riešením (spôsobom zbavenia mlčanlivosti) navrhovaným ohľadne národného člena v § 5 ods. 1 písm. i). 


2. V § 7 ods. 3 sa na konci bodka nahrádza bodkočiarkou a pripája sa tento text: „zbaviť mlčanlivosti môže asistenta národného člena len osoba alebo orgán, ktorý ho zaviazal povinnosťou mlčanlivosti alebo v prospech koho takú povinnosť má.“

Odstraňuje sa nejasnosť ustanovenia a zjednocuje sa jeho text s riešením (spôsobom zbavenia mlčanlivosti) navrhovaným ohľadne národného člena v § 5 ods. 1 písm. i). 


3. V § 8 ods. 3 sa na konci bodka nahrádza bodkočiarkou a pripája sa tento text: „zbaviť mlčanlivosti môže národných asistentov len osoba alebo orgán, ktorý ich zaviazal povinnosťou mlčanlivosti alebo v prospech koho takú povinnosť majú.“

Odstraňuje sa nejasnosť ustanovenia a zjednocuje sa jeho text s riešením (spôsobom zbavenia mlčanlivosti) navrhovaným ohľadne národného člena v § 5 ods. 1 písm. i). 

